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Chapter 31

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

בְּ֭רִית1
करार
H1285

תִּי כָּרַ֣
गरें
H3772

לְעֵינָי֑
मेरा–आखँाहरूसगँ

וּמָ֥ה
र–िकन
H4100

ן תְבּוֹנֵ֗ אֶ֝
हेनेर्–िथएँ
H0995

עַל־
कन्या–

ה׃ בְּתוּלָֽ
मािथ
H1330

“मैले आफ्नो आखँािसत सम्झौता गरेको छु िक वासना उब्जाउने तिरकाले म कुनै तुरूणीलाई� हेिदर्न।ँ

׀וּמֶ֤ה 2
र–के–
H4100

חֵלֶ֣ק
भाग

אֱל֣וֹהַּ
परमेश्वरको
H0433

עַל מִמָּ֑
मािथबाट
H4605

נַחֲלַ֥ת וְֽ
र–उत्तरािधकार
H5159

י דַּ֗ שַׁ֝
सव�शिक्तमानको
H7706

ים׃ מִמְּרֹמִֽ
उच्च–स्थानबाट
H4791

परमेश्वरले स्वग�बाट ठहराउनु भएको भाग कुन चािहर् हो? उँभोबाट सव�शिक्तमानले िदनुभएको ईनाम!

הֲלאֹ־3
के–
H3808

יד אֵ֥
िवपित्त
H0343

לְעַוָּ֑ל
अधमीर्को–लािग
H5767

כֶר וְנֵ֝֗
र–अपिरिचतता
H5235

עֲלֵי לְפֹ֣
दुष्ट–काम–
H6466

וֶן׃ אָֽ
गनेर्हरूको–लािग
H0205

परमेश्वरले दुष्टको िनिम्त नाश पठाउनु हुन्छ, खराब गनेर्हरूको लािग िवपित्त पठाउनु हुन्छ।

הֲלאֹ־4
के–
H3808

ה֭וּא
उहाँले
H1931

יִרְאֶה֣
देख्नुहुन्न
H7200

דְרָכָי֑
मेरा–बाटोहरू
H1870

כָל־ וְֽ
र–सबै–
H3605

י צְעָדַ֥
मेरा–पाईलाहरू
H6806

יִסְפּֽוֹר׃
गन्नुहुन्छ

मेरो चाल परमेश्वरले जान्नु हुन्छ मेरो हरेक पाईला उहाँले देख्नुहुन्छ।

אִם־5
यिद–

כְתִּי הָלַ֥
िहर्डें
H1980

עִם־
झूटो–

וְא שָׁ֑
सगँ
H7723

חַשׁ וַתַּ֖
र–हतािरयो

עַל־
छल–

מִרְמָה֣
ितर
H4820

י׃ רַגְלִֽ
मेरो–खुट्टाले
H7272

“यिद झूटो कुरोिसत मेरो केही सरोकार भएको भए र छली चालमा म फँसेको भए,

נִי6 יִשְׁקְלֵ֥
तोल्नुहोस्
H8254

בְמאֹזְנֵי־
धािमर्कताको–तराजू–
H3976

צֶדֶ֑ק
न्यायमा
H6664

ע וְיֵדַ֥
र–जान्नुहोस्
H3045

ל֗וֹהַּ אֱ֝
परमेश्वरले
H0433

י׃ תֻּמָּתִֽ
मेरो–खरोपन
H8538

न्यायको तराजुमा परमेश्वरले मलाई� तौलून् र परमेश्वरले जान्नुहुनेछ िक म िनदाेर्ष छु।

ם7 אִ֥
यिद

ה תִּטֶּ֣
बाङ्गो–भएको–छ
H5186

֮ אַשֻּׁרִי
मेरो–पाईला

מִנִּ֪י
बाटो–

רֶךְ דָּ֥ הַ֫
बाटोबाट
H1870

וְאַחַר֣
र–पिछ

עֵי֭נַי
मेरा–आखँाहरूले

הָלַךְ֣
िहर्डेको–छ
H1980

י לִבִּ֑
मेरो–हृदय

י וּבְ֝כַפַּ֗
र–मेरा–हातहरूमा
H3709

בַק דָּ֣
टाँिसएको–छ
H1692

מֻאֽוּם׃  
दाग

פ
—

यिद मेरो पाईला कुमाग� ितर लम्कीएको भए, यिद मेरो मनले आखँाको ईच्छा अनुसार गल्ती गरेको छ भने अथवा मेरो हातमा मैला टाँिसएको छ भने,

אֶ֭זְרְעָה8
िबउँ
H2232

וְאַחֵר֣
र–अकाेर्ले
H0312

יאֹכֵל֑
खाओस्
H0398

י צֶאֱצָאַ֥ וְֽ
र–मेरा–सन्तानहरू
H6631

שׁוּ׃ יְשֹׁרָֽ
उखेल्नुन्
H8327

मैले रोपेको अन्न अकाेर्ले खावोस, र मेरा बाली जरै समेत उखेिलओस्!
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אִם־9
यिद–

ה נִפְתָּ֣
भमा�एको–छ

לִבִּ֭י
मेरो–हृदय

עַל־
अकाेर्–

ה אִשָּׁ֑
स्त्रीले
H0802

וְעַל־
र–िछमेकीको–

תַח פֶּ֖
ढोकामा
H6607

רֵעִי֣
साथीको
H7453

בְתִּי׃ אָרָֽ
लुकें
H0693

“यिद मेरो मन कुनै स्त्रीले मोिहत पारेको रहेछ भने अथवा मेरा िछमेकीहरूको ढोकामा म ढुिकबसेको छु भने,

תִּטְחַן10֣
िपसोस्
H2912

לְאַחֵר֣
अकाेर्लाई�
H0312

י אִשְׁתִּ֑
मेरी–पत्नी
H0802

יהָ וְעָ֝לֶ֗
र–त्यसमािथ

יִכְרְע֥וּן
झुकुन्
H3766

ין׃ אֲחֵרִֽ
अरूहरू
H0312

मेरी पत्नीले अकाेर् मािनसको लािग खाना तयार पारोस्, र अरू मािनसहरू उिसत सुतोस्।

כִּי־11
िकनिक–

]הוא[
—
H1931

יא( )הִ֥
त्यो
H1992

ה זִמָּ֑
लाज–हो
H2154

]והיא[
—
H1931

)וְה֝֗וּא(
र–त्यो
H1931

ן עָוֹ֥
अपराध
H5771

ים׃ פְּלִילִֽ
दण्डनीय–हो
H6414

िकन? िकनभने सम्भोग लाजलाग्ने कुरा हो, न्यायको साम्ने एउटा अपराध हो।

י12 כִּ֤
िकनिक

אֵשׁ֣
आगो
H0784

הִי֭א
त्यो
H1931

עַד־
िवनाश–
H5704

אֲבַדּ֣וֹן
सम्म–नै
H0011

תֹּאכֵל֑
खान्छ
H0398

וּֽבְכָל־
र–सबै–
H3605

י תְּב֖וּאָתִ֣
मेरा–उपजलाई�
H8393

שׁ׃ תְשָׁרֵֽ
जरा–उखेल्ने–िथयो
H8327

त्यो त नाश गनेर् आगो हुनेछ, मेरो सम्पूण� कुरा यसले उखेल्छ।

אִם־13
यिद–

ס אֶמְאַ֗
अवहेलना–गरें

ט מִשְׁפַּ֣
न्याय
H4941

עַבְ֭דִּי
मेरो–दासको
H5650

י וַאֲמָתִ֑
र–मेरी–दासीको
H0519

ם רִבָ֗ בְּ֝
ितनीहरूको–मुद्दामा
H7378

י׃ עִמָּדִֽ
म–सगँ
H5978

“मैले मेरो दास वा दासीको िबन्ती ईन्कार गरेको भए, ितनीहरूले मकहाँ आफ्नो उजुर ल्याउँदा मैले त्यो ईन्कार गरेको छु भने,

וּמָה14֣
र–के–
H4100

עֱשֶׂה אֶֽ֭
गनेर्–िथएँ

י־ כִּֽ
जब–

יָק֣וּם
उठ्नुहुन्छ

אֵל֑
परमेश्वर
H0410

י־ וְכִֽ
र–जब–

ד יִפְ֝קֹ֗
हेनु�हुन्छ

מָה֣
के–
H4100

נּוּ׃ אֲשִׁיבֶֽ
उत्तर–िदने–िथएँ
H7725

परमेश्वरको अघाडी जाँदा म के गनेर्? उहाँले सबै कुरा सोध्दा मैले के जवाफ िदने?

לאֹ־15 הֽ‍ֲ֝
के–
H3808

בַ֭בֶּטֶן
गभ�मा
H0990

נִי עֹשֵׂ֣
बनाउनेले

הוּ עָשָׂ֑
बनाउनुभयो

נּוּ וַיְ֝כֻנֶ֗
र–तयार–गनु�भयो

חֶם בָּרֶ֥
गभ�मा
H7358

ד׃ אֶחָֽ
एकै–नै
H0259

परमेश्वरले मलाई� मेरी आमाको गभ�मा रच्नुभयो र ितनीहरूलाई� पिन ितनीहरूकी आमाको गभ�मा रच्नुभयो, परमेश्वरले हामीहरूलाई� गभ�मा रूप िदनुभएको 
हो।

אִם־16
यिद–

אֶ֭מְנַע
रोकें
H4513

מֵחֵפֶ֣ץ
ईछ्छाबाट
H2656

ים דַּלִּ֑
गरीबहरूलाई�
H1800

וְעֵינֵי֖
र–आखँाहरू

אַלְמָנָה֣
िवधवाको
H0490

ה׃ אֲכַלֶּֽ
थकाएं
H3615

“गरीबहरूलाई� ितनीहरूको चािहएका कुरा िदनलाई� मैले ईन्कार गरेको छैन, िवधवाहरूलाई� सहायता िबना राखेको छैन।

וְאֹכַל17֣
र–खाएं
H0398

י פִּתִּ֣
मेरो–टुक्रा

י לְבַדִּ֑
एक्लै
H0905

וְלאֹ־
र–खान–िदईनँ
H3808

אָכַ֖ל
खायो
H0398

יָת֣וֹם
टुहुराले
H3490

נָּה׃ מִמֶּֽ
त्यसबाट

म स्वाथीर् भएको छैन, मैले टुहुराहरूलाई� भोकै राखेको छैन।

י18 כִּ֣
िकनिक

מִנְּ֭עוּרַי
मेरो–जवानीदेिख

גְּדֵלַנִ֣י
हुका�यो
H1431

כְאָב֑
बुबा–जस्तै
H0001

טֶן וּמִבֶּ֖
र–गभ�बाट–नै
H0990

י אִמִּ֣
मेरी–आमाको
H0517

נָּה׃ אַנְחֶֽ
डोया�एं
H5148

तर मेरो युवा अवस्थादेिख, टुहुराहरूलाई� बाबु जस्तै भएर हुका�एँ, मेरो बाल्य अवस्थादेिख मैले िवधवाहरूलाई� अगुवाई� िदएँ।
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אִם־19
यिद–

אֶרְאֶה֣
देखें
H7200

א֭וֹבֵד
नाश–हुने
H0006

מִבְּלִ֣י
लुगा–िबना
H1097

לְב֑וּשׁ
लुगा
H3830

ין וְאֵ֥
र–छैन
H0369

ס֗וּת כְּ֝
ओढने
H3682

לָאֶבְיֽוֹן׃
गरीबको–लािग
H0034

जब म मािनसहरू पीिडत भएको देख्छु िकनभने ितनीहरूसगँ लगाउने लुगा छैन। अथवा पोशाक हीन एक गरीब मािनस,

אִם־20
यिद–

א ֹ֣ ל
आशीवा�द–िदएनन्
H3808

בֵרֲכ֣וּנִי
त्यसको–कम्मरले
H1288

]חלצו[
—
H2504

)חֲלָצָי֑ו(
त्यसको–शरीर
H2504

וּמִגֵּ֥ז
र–उनको
H1488

בָשַׂי כְּ֝
मेरा–भेडाहरूको
H3532

ם׃ יִתְחַמָּֽ
न्यानो–भयो
H2552

मैले सधैं ितनीहरूलाई� लगाउने लुगाहरू िदएँ। मैले आफ्नै भेडाको ऊन ओडाई� िदएर ितनीहरूलाई� न्यानो पारें अिन ितनीहरूले हृदयबाट नै मलाई� आशीवा�द 
िदए।

אִם־21
यिद–

הֲנִיפ֣וֹתִי
उठाएं

עַל־
टुहुरा–

יָת֣וֹם
िवरुद्ध
H3490

י יָדִ֑
हात
H3027

י־ כִּֽ
िकनिक–

אֶרְאֶ֥ה
देखें
H7200

עַר שַּׁ֗ בַ֝
ढोकामा
H8179

י׃ עֶזְרָתִֽ
मेरो–सहायता
H5833

फाटकमा न्यायकता�हरूले टुहुराहरूको िवरूद्धमा मेरो पक्ष िलनेछन् भनी जान्दा जान्दै पिन मैले किहल्यै ितनीहरूमािथ डर देखाउन हात उठाईन।ँ

כְּ֭תֵפִי22
मेरो–काँध
H3802

מִשִּׁכְמָה֣
जोनीर्बाट
H7929

תִפּ֑וֹל
खसोस्
H5307

י וְאֶ֝זְרֹעִ֗
र–मेरो–पाखुरा
H0248

מִקָּנָה֥
हाडबाट
H7070

ר׃ תִשָּׁבֵֽ
भाँिचयोस्
H7665

यिद मैले त्यस्तो किहल्यै गरे भने तब मेरो पाखुरा त्यसको जोनीर्बाट फुिस्कनेछ र कुमबाट तल झनेर्छ।

י23 כִּ֤
िकनिक

פַחַ֣ד
भय
H6343

אֵ֭לַי
मलाई�–िथयो
H0413

אֵי֣ד
िवपित्त
H0343

אֵל֑
परमेश्वरको
H0410

וּמִ֝שְּׂאֵת֗וֹ
र–उहाँको–मिहमा
H7613

א ֹ֣ ל
सह्न–सिक्दनँ
H3808

ל׃ אוּכָֽ
िथईनँ
H3201

तर मैले त्यस्तो नराम्रो काम गिरन।ँ म परमेश्वरको दण्डदेिख त्रािसत छु। उहाँको मिहमाले मलाई� भयभीत पाछ�।

אִם־24
यिद–

מְתִּי שַׂ֣
राखें

זָהָב֣
सुन
H2091

כִּסְלִ֑י
मेरो–भरोसा
H3689

תֶם וְלַ֝כֶּ֗
र–शुद्ध–सुनलाई�
H3800

רְתִּי אָמַ֥
भनें
H0559

י׃ מִבְטַחִֽ
मेरो–भरोसा
H4009

“मैले किहले पिन आफ्नो धनमा भरोसा गिरन। मैले धनलाई� किहल्यै पिन भिनन िक ितमी मेरो आशा हौ।”

אִם־25
यिद–

אֶ֭שְׂמַח
आनिन्दत–हुन्थें
H8055

כִּי־
ठूलो–

רַ֣ב
धेरै

חֵילִ֑י
मेरो–धन
H2428

י־ וְכִֽ
र–प्रशस्त–

יר בִּ֗ כַ֝
प्रचुर
H3524

מָצְאָ֥ה
पायो
H4672

י׃ יָדִֽ
मेरो–हातले
H3027

म धनी िथएँ तर धनले मेरो घमण्ड बढाएन। मैले प्रशस्त धन कमाएँ तर त्यसले मलाई� सुखी बनाएन।

אִם־26
यिद–

אֶרְאֶה֣
हेरें
H7200

א֖וֹר
ज्योित
H0216

י כִּ֣
जब

יָהֵל֑
चिम्करहेको–छ

חַ וְיָ֝רֵ֗
र–चन्द्रमा
H3394

ר יָקָ֥
शोभायमान
H3368

ךְ׃ הֹלֵֽ
िहर्िडरहेको–छ
H1980

मैले किहल्यै पिन उज्वल घाम र सुन्दर जूनलाई� पूिजन।ँ

וַיִּ֣פְת27ְּ
र–भमा�यो

תֶר בַּסֵּ֣
गोप्य–रूपमा

י לִבִּ֑
मेरो–हृदय

ק וַתִּשַּׁ֖
र–चुम्यो

י יָדִ֣
मेरो–हातले
H3027

י׃ לְפִֽ
मुखमा
H6310

मेरो हृदय गुप्तरूपमा वहकाईएको िथएन अिन मेरो हात घाम र जून पूज्न किहल्यै चुिमन।ँ

גַּם־28
त्यो–पिन
H1571

ה֭וּא
यो
H1931

ן עָוֹ֣
अपराध
H5771

פְּלִילִ֑י
दण्डनीय–हो
H6416

י־ כִּֽ
िकनिक–

שְׁתִּי כִחַ֖
ईन्कार–गरें
H3584

לָאֵל֣
परमेश्वरलाई�
H0410

עַל׃ מִמָּֽ
मािथबाट
H4605

त्यो पिन पाप हो त्यसले दण्ड िदनै पछ�। यिद मैले ितनीहरूलाई� पूजेको भए, म सव�शिक्तमान परमेश्वर प्रित िवश्वासी हुने िथईन।

https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/1097.htm
https://biblehub.com/hebrew/3830.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3682.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/2504.htm
https://biblehub.com/hebrew/2504.htm
https://biblehub.com/hebrew/1488.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/2552.htm
https://biblehub.com/hebrew/3490.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/5833.htm
https://biblehub.com/hebrew/3802.htm
https://biblehub.com/hebrew/7929.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/248.htm
https://biblehub.com/hebrew/7070.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/6343.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/343.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7613.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3689.htm
https://biblehub.com/hebrew/3800.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4009.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3524.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/3394.htm
https://biblehub.com/hebrew/3368.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/6416.htm
https://biblehub.com/hebrew/3584.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm


אִם־29
यिद–

אֶ֭שְׂמַח
आनिन्दत–हुन्थें
H8055

בְּפִ֣יד
िवपित्तमा
H6365

י מְשַׂנְאִ֑
मेरो–शत्रुको
H8130

רְתִּי וְהִ֝תְעֹרַ֗
र–उत्तेिजत–भएं
H5782

י־ כִּֽ
जब–

אוֹ מְצָ֥
भेट्नुभयो
H4672

ע׃ רָֽ
खराब

“जब मेरो शत्रुहरू नष्ट भए म किहले खुशी भईन।ँ शत्रुहरूमािथ नराम्रो आई� लाग्दा मैले ितनीहरूलाई� िखसी गिरन।ँ

וְלאֹ־30
र–िदईनँ
H3808

נָתַ֣תִּי
पाप–गन�
H5414

א ֹ֣ לַחֲט
छोिडनँ
H2398

י חִכִּ֑
मेरो–तालुलाई�
H2441

ל לִשְׁאֹ֖
माग्दै
H7592

בְּאָלָה֣
शरापमा
H0423

נַפְשֽׁוֹ׃
त्यसको–प्राण
H5315

शत्रुलाई� सरापेर मेरो मुखलाई� पाप काय� गनेर् िदईन।ँ अिन ितनीहरूको मृत्युको लािग ईच्छा गिरन।

אִם־31
यिद–

א ֹ֣ ל
भन्नन्
H3808

אָמְ֭רוּ
भनेनन्
H0559

מְתֵ֣י
मािनसहरूले
H4962

אָהֳלִ֑י
मेरो–पालको
H0168

י־ מִֽ
कसले–
H4310

ן יִתֵּ֥
िदन्थ्यो
H5414

בְּשָׂר֗וֹ מִ֝
त्यसको–मासुबाट
H1320

א ֹ֣ ל
तृप्त–हुन्न
H3808

ע׃ נִשְׂבָּֽ
हामी
H7646

मेरा घरका सबै मािनसहरू जान्दछन िक मैले परदेशीहरूलाई� सधैं भोजन खुवाएँ।

בַּ֭חוּץ32
बािहर
H2351

לאֹ־
िबताउन–परेन
H3808

יָלִ֣ין
रात–िबताउनुपरेन

גֵּ֑ר
परदेशीले
H1616

י לָתַ֗ דְּ֝
मेरो–ढोकाहरू

רַח לָאֹ֥
यात्रीको–लािग
H0734

ח׃ אֶפְתָּֽ
खोल्थें

परदेशीहरू गल्लीमा सुत्न नपरोस भनी मैले ितनीहरूलाई� आफ्नो घरमा बोलाएँ।

אִם־33
यिद–

יתִי כִּסִּ֣
लुकाएं
H3680

כְאָדָ֣ם
मानव–जस्तै
H0121

פְּשָׁעָי֑
मेरा–अपराधहरू
H6588

לִטְמ֖וֹן
गोप्नलाई�
H2934

י בְּחֻבִּ֣
मेरो–िभत्रमा
H2243

נִי׃ עֲוֹֽ
मेरो–अपराध
H5771

अन्य मािनसहरूले आफ्नो अपराधहरू लुकाउने कोिशश गछ�न तर मैले मेरो दोष किहल्यै लुकाईन।

י34 כִּ֤
िकनिक

עֱר֨וֹץ  ׀אֶֽ
डराएं
H6206

מ֤וֹן הָ֘
ठूलो–भीडलाई�

ה רַבָּ֗
प्रशस्त

וּבוּז־
र–अपमान–
H0937

מִשְׁפָּח֥וֹת
पिरवारहरूको
H4940

נִי יְחִתֵּ֑
त्रासायो–मलाई�
H2865

ם וָאֶ֝דֹּ֗
र–चुप–लागें

לאֹ־
बािहर–िनस्कें
H3808

צֵא אֵ֥
िनस्कें
H3318

תַח׃ פָֽ
ढोकाबाट
H6607

मािनसहरूले के भन्लान भन्ने कुरामा म डराएँ। त्यस्तो भयले मलाई� किहल्यै नराम्रो काय� गन� िदएन। मैले किहल्यै बािहर जान अस्वीकार गिरन।ँ मािनसहरूको 
ममािथको घृणादेिख म किहल्यै डराईन।ँ

י35 מִ֤
कसले
H4310

יִתֶּן־
िदन्थ्यो–
H5414

י  ׀לִ֨
मलाई�–

עַֽ מֵ֤ שֹׁ֘
सुन्ने
H8085

י לִ֗
मलाई�

הֶן־
हेर–
H2005

וִי תָּ֭
मेरो–िचन्ह–छ
H8420

י שַׁדַּ֣
सव�शिक्तमानले
H7706

יַעֲנֵנִ֑י
उत्तर–िदयुन्

פֶר וְסֵ֥
र–पुस्तक

ב תַ֗ כָּ֝
लेख्यो
H3789

אִ֣ישׁ
मािनसले
H0376

י׃ רִיבִֽ
मेरो–मुद्दाको
H7379

“अहो! कसैले मेरो कुरामा ध्यान िदओस् भन्ने म कामना गछु�। मलाई� मेरो कुरा व्याख्या गन� िदईओस्। म ईच्छा राख्छु िक सव�शिक्तमान परमेश्वरले मलाई� 
जवाफ िदउन्। म ईच्छा गछु�  िक मैले जे कुकम� गरें त्यस िवषयमा उहाँले के सोच्नु हुन्छ लेखुन्।

אִם־36
यिद–

א ֹ֣ ל
िनश्चय–नै
H3808

עַל־
मेरो–

שִׁכְ֭מִי
काँधमा
H7926

אֶשָּׂאֶנּ֑וּ
बोक्ने–िथएँ
H5375

נּוּ עֶנְדֶ֖ אֶֽ
बाँध्ने–िथएँ
H6029

עֲטָר֣וֹת
मुकुट–जस्तै
H5850

י׃ לִֽ
मलाई�

तब म त्यो िचन्ह स्वरूप मेरो घाँटी विरपिर बाँध्नेछु म त्यसलाई� मुकुट झैं आफ्नो िशरमा लगाउनेछु।

ר37 מִסְפַּ֣
गनना
H4557

צְעָ֭דַי
मेरा–पाईलाहरूको
H6806

אַגִּידֶ֑נּוּ
जनाउने–िथएं
H5046

כְּמוֹ־
अगुवा–जस्तै
H3644

יד נָגִ֝֗
शासक
H5057

נּוּ׃ אֲקָרֲבֶֽ
निजक–आउने–िथएं
H7126
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यिद परमेश्वरले त्यसो गनु�भयो भने, तब मैले गरेका सारा कुराहरू म व्याख्या गन� सकँूला। म परमेश्वर निजक मुिखया सरह आफ्नो िशर उच्च गरेर आउँन 
सकाैं।

אִם־38
यिद–

עָלַ֭י
ममािथ

י אַדְמָתִ֣
मेरो–भूिमले
H0127

תִזְעָק֑
िचच्याउँछ
H2199

חַד וְיַ֝֗
र–सगँै

יהָ תְּלָמֶ֥
त्यसका–सीयाहरू
H8525

יִבְכָּיֽוּן׃
रुन्छन्
H1058

“मैले कसैबाट जमीन चोिरन ँकसैले पिन मलाई� त्यसले चोयाेर् भनेर दोष लगाउन सक्तैन।

אִם־39
यिद–

כֹּ֭חָהּ
त्यसको–फल

אָכַלְ֣תִּי
खाएं
H0398

בְלִי־
पैसा–िबना
H1097

כָסֶ֑ף
चाँदी
H3701

וְנֶפֶ֖שׁ
र–प्राण
H5315

בְּעָלֶי֣הָ
त्यसका–मािलकहरूको
H1167

חְתִּי׃ הִפָּֽ
िनकालें
H5301

मले सधैं िकसानहरूलाई� खाद्यन्नको िनिम्त पैसा िदएँ, जो मैले भूिमबाट प्राप्त गरें अिन किहल्यै पिन अका�को दखलमा भएको जमीन खोस्ने प्रयास गिरन।ँ

חַת40 תַּ֤
गहु–ँसट्टामा
H8478

ה  ׀חִטָּ֨
गहुँ
H2406

יֵצֵ֥א
उम्रोस्
H3318

ח֗וֹחַ
काँडा
H2336

חַת־ וְתַֽ
र–जौसट्टामा–
H8478

ה שְׂעֹרָ֥
जौ
H8184

ה בָאְשָׁ֑
दुग�न्धी–झार
H0890

מּוּ תַּ֝֗
सिकए
H8552

י דִּבְרֵ֥
वचनहरू
H1697

אִיּֽוֹב׃
अय्यूबका
H0347

פ
—

यिद मैले सव�दा त्यस्तो दुष्ट कामहरू गरेको भए गहू ँर जाैं उिम्रनुको सट्टामा काँडा र झारहरू मेरो खेतमा उिम्रयोस्।” अय्यूबका प्रवचन समाप्त भयो।
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https://biblehub.com/hebrew/2406.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/2336.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8184.htm
https://biblehub.com/hebrew/890.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
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